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Crarps nocrymuia B pegaxnuio 07.06.2010

Crarbsi TOCBSIIIIEHA M3YYCHUIO M CPABHUTEJHHOMY AaHAIM3Y JIMHIBOCEMHOTHYECKMX OCOOEHHOCTEH KOHIICHTYAJIM3AIi
AJIKOTOJIBHON TEMAaTHKKM HEMEIIKOH M PYCCKOH JIMHTBOKYJbTYP. B laHHOM HCCiIe0BaHUU MPEAIIPUHUMACTCS MTOIBITKA
IPOAHAIM3NPOBATh YPOBEHb CUCTEMHOTO TIOTeHIMAaIa KoHIenta «Trinken, dasy» — «uTsE» B pyccKO-HEMELKOH Napaie.

KitoueBble coBa: KOHIENT, KOHIIENTyaIu3alis], HOMUHAIUH, TUHIBOKYJIBTYpa, JIAKYH, BAKXUUECKask KyJIbTypa.

OPaCCManI/IBa}I LIEHHOCTH BaKXWYE€CKOH KOMMYHU-
KalluK, HeoOX0AUMO 00paTUTh BHUMAHUE Ha e€ KiTtoue-
BOW KyJIBTYPHBIN KOHIIENT. TaKUM KOHIICTITOM SIBJISIETCS
«Trinken, das» — «HUTBEY», KOTOPBIA OTPAKAET CYIIECT-
BEHHYI0 4YacTh OOIIMPHOW OO0JACTH MaTepHATBHON
KYJIBTYPBI, CBA3aHHOU C W3TOTOBJICHHUEM, XPAaHCHHEM H
notpebierrem crimptaoro. Konmenr «Trinken, dasy —
«TATBE>, OTHOCSIIMICS K YUCTY OOUIUPHBIX 006-
JlacTeil  OOBbIIEHHOTO CO3HAHUSI, HAXOIWT MHOTO-
MEpHOE BOTLIOINIEHNE B HEMEIIKOM M PYCCKOM SI3bI-
KaX, a peJjeBaHTHas WHQOpPMAIMSI O COIUOKYJIb-
TYPHBIX ¥ MCTOPUYECKUX COCTABJISAIONINX KOHIETTa
MTO3BOJISIET OOHAPYKUTH UMILTUIIUTHBIE JIMHTBUCTH-
yecKre OCOOEHHOCTH KOHIENTYAJU3AIUN  AJKO-
roJIbHOIT TeMaTuKu! .

YpoBeHb CcUCTEMHOTO TIOTeHIMAJa JAaHHOTO
KOHIeNTa (HOPMUPYETCS JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUMU
eIMHUTIAMY, PETUCTPUPYIOMIMMHU OCMBICJICHNE KOH-
nenta. Jlekcuueckue JaHHbBIE WMCCJELYEMbIX HaMU
cjoBapeil, HauboJjiee IOJHO OTPAKAIONUE HAIMO-
HAJIbHYIO SI3bIKOBYIO KapTUHY HEMEI[KOTO U PyC-
CKOTO 3THOCOB, OTPXKAIOT €€ COIUAJIbHYI0 U Tep-
puropuabHylo auddepeHnuanuio B CUHXPOHUYE-
CKOM W JIMaXPOHUYECKOM ACIIEKTaX, YTO MO3BOJISET
00beIMHUTD 3T JIeKCUYecKnue eauuuibl B 11 Muk-
poroJieii.

Ilepeoe muxponoie COCTABJSIOT BaKXUYECKHE
HOMUHAIUY TEXHOJIOTMH W3TOTOBJIEHUS ¥ XpaHe-
HUS CIIUPTHOTO, KOTOPbIE, BKJIOYAIOT B ceOsi 00-
Iye JIs PYCCKON M HEMEIKOii JIMHTBOKYJIbTYp: 1)
211az07vl,  0003HAUAIOWUE NPOUECCHL NPOU3BOOCTN-
6a: brauen — Baputh nuBo, Mdlzen — comoauts, Weichen
— BbIMa4uBath, KEIMEN — MycKaTh POCTKH, MMOPACTATh,
darren — cymmTth, mpoCymIHBaTh, §dren — OpoOauTS,
cOpaxuBaTh, ausreifen — 3pers, brennen — auctumTHpo-
Bath, lagern — xpaunuTs, verschneiden — xynaxuposarts,
pressen — BBDKMMaTh, Maischen — 3aTtmparth comof,
verdiinnen — pas6asnsts (BUHO), reifen — spets, ritteln —
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BCTPSIXUBATh (JUIS YCTPaHEHHsI 0CaiKa); 2) omendeoib-
Hble cyuecmeumeivHole, 0003HaUaUUe NPOYecc npo-
uzeoocmsa. Mostaufbesserung — obmaropakuBamue
MoJofioro BuHa, Mostentsguern — HeWTpanuzanusa Mo-
jomoro BuHA / BUHOrpamHoro coka, Jungweinklaren —
orcramBanue / ouMIeHre Moomoro BuHa, Verkorkung
— 3aKkymopuBande, Degorgieren — ynaneHue ocaakoB U3
[IAMITAHCKOTO BHHA C TIOMOIIBIO 3aMOPO3KH TOPJIBIIIKA
oyreuikn, Wiirzekiihlung — oxmaxknenue cycma, Endver-
zuckerung — OKOHYATENBHOC 3acaxapHBaHue;, 3) npo-
cmole U CIOJNCHBIE CYUWeCMBUMENbHble, O3HAUAUUe
npodykmul u noaygabpuxamer npouzsoocmea: Brau-
wasseraufbereitung — moxroroBka OpOIHIBHON BOJIEI,
Vorderwiirze — moaroroButens Hoe cycio, Presswein —
CBIpOe BHHO(TOJIKO BbDKaToe), MOSt — BBEDKATBIN COK,
Malz — comon, Hopfen — xmens, Weizen — mirenwira;
4) npocmeie U CROJCHBIE CYUECmEUmenvible, O3HA-
yarowue azpezamol, EMKOCIU U 000PYOOSAHUE NPOU3-
s00cmeenno2o npoyecca: Bottichmaischen — gan mis
3atupku conona, Malzschiittelung — B3GanTsiBanue co-
nona, Bierspindel (Ardometer) — usmepurens Temrepa-
Typbl 1mBa, Eintauchkihler — mmBHON oxmamurens,
Traubenmiihle — naBunbHst BuHOrpama, Schnellabfillan-
lage — obGopynoBanue Iisi OBICTPOTO KYyMaXHPOBAHMS,
Brennanlage — mneperonounsrii ammapar, Schraubde-
ckelglédser — crexmsiHHBIC EMKOCTH C 3aKpyYHBAIOIICHCSI
KPBIIIKO#T; 5) npocmule u cnodichvle cywecmeumenshole,
O3HaualOwUe Mecma npouseoocmea u xpanerus: \Wein-
lager — xpanwnuie BuHa ¢ Temmneparypoir 12 — 16°,
Tankhalle — tiex ¢ ocroBHBIM 0OOpymOBanuem, Weinre-
gale monku 1St XpaHEHHsI BUHA B JISKAYeM TTOJIOKCHUH
B xpanwimiie, Versandlager — xpanunmiie uist CupT-
HOTO B KapTOHHBIX KOPOOKAX WIN ACPEBSIHHBIX KOPOO-
kax, Vinothek — Bunoteka, Degustationsraum — nery-
CTallMOHHBIH 3aJl.

Bmopoe mukponone npencTaBlIeHO HAaMEHOBAaHHMS-
MU CIOHPTHOTO. PacCMOTpYM HaUMEHOBAHUS U Ha3BaHHUS
CIIMPTHOTO HEMEIKOHM JMHIBOKYJIbTYphL: das Bier, der
Wein, der Schnaps, der Liksr, der Branntwein, der
Fruchtwein, der Sekt, der Kognak, der Obstdestillat, der
Obstler, der Schaumwein, der Trinkbranntwein u Ttax
nanee. HanMeHOBaHMS CIIUPTHBIX HAMMTKOB IOBEPra-
I0TCS JaJbHEHIIEH KTacCU(HKAIMN MO ONpPEACICHHBIM
[PH3HAKAM.
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Dunonozus

Haumenosanuss nuea xnaccuguyupyiomes: 1) no
muny pazmea: Dosenbier — tapa st muBa EMKOCTBIO
0.33, 0.5, 3.8 u 5 murpos, Flaschenbier — 6yrsuTouHOE
Wi 6aHOYHOE MHUBO; 2) no sudy corooa. Gerstenbier —
sumeHHoe mumBo, Weizenbier — mmenuuHoe NHBO,
Caramelbier — muBo Ha OCHOBE KapaMeJIbHOTO COJIOMA;
3) no ysemy: helles Bier — cBeroe muso, dunkles Bier —
TeMHOe MuBo; 4) mo comepxanuro ankorons: Vollbiere
(3 — 4.5%): Malzbier — conomosoe muBo, Ndhrbier —
nurarensHoe tmBo, Lagerbier — marep, Weizenbier —
MIIEHUYHOE; 5) no muny 6pooicenus: untergariges Bier
— MUBO HU30BOro OpoxkeHus: Minchner — MrioHXeHCKoe,
Pilsner — mums3ensckoe, Dortmunder — goptmyHackoe |,
Bock — 60k, Lager — nmarep; obergdriges Bier — Bepxo-
Boro Gpoxenns — Altbier, Weifbier.

Haumenosanus eun knaccuguyupyromes: 1) coenac-
Ho 3akony 1984 200a na: Tafelwein — cTomoBbie BuHA;
Landwein — To ke camoe, uto (hpaniry3ckue vin depays
u wranbsackue IGT; QbA (Qualitdtswein bestimmter
Anbaugebiete — BuHa, KOHTPOIUPYEMBIE TIO ITPOUCXOK-
nennto; QmP (Qualitdtswein mit Pradikat) — kauect-
BEHHbIE BHHA ¢ 0co0bIMU cBoiicTBamu: Kabinett — cyxoe
Jerkoe BUHO; Spdtlese — BuHO mo3aHero cbopa yposkas;
Auslese — otGopabie Tpo3asst; Beerenauslese — ot6op-
Hble sroxel; Trockenbeerenauslese — w3 BuHOrpana ¢
01aropoIHOM IUIeceHbio; Eiswein — u3 obmemeHeBIux
rposjieit; 2) no codepacanuio caxapa: trocken — cyxoe;
halbtrocken — nozycyxoe; lieblich — momycnankoe; Siif3,
edelsiiff — cmagkoe”.

Jlekcuueckue eMVHMITGI, CIYKAlllie HOMUHAITHSIME
CIIUPTHBIX HAMKMTKOB, MOKHO KJIACCH(HIIUPOBATH B 3a-
BHCHMOCTH OT CIoco0a apryMeHTal[ii: HOMHHAIIH-
TomoHnMbl: 1wmBO — Miinchner Pils, Kolsch,
Dortmunder, Herforder; suao — Moselwein, Heiligen-
berg, Schweigener. M3yueHie Ha3BaHUI HEMEIKMX BHH
TIO3BOJISIET C/IEIATh BHIBOJIBI, UTO GOJIBIIIHHCTBO HEMETI-
KHX HauMeHOBaHWH BUH (0koyio 90%) aprymeHTUpoBa-
HBI reorpadueil BUHOIEIUS. DTO OOBSICHIETCS BaXKHO-
CTBIO YKa3aHWs MeCTa, TO €CTh MOYBa M KIIMMAT, OT KO-
TOPBIX 3aBUCUT BI)Ipa]l[PIBaeMI)Iﬁ COpPT BUHOI'paaa, u Co-
OTBETCTBEHHO OCOOCHHOCTU BHHA. 1) HoMunayuu ¢ ono-
POUL HA KYIbMYPHO U UCTOPUYECKU 3HAYUMbLE COObIMUSL
u auwnocmu: BuHO — St Jakobsberg trocken,
Bechtheimer Heilig Kreuz, St. Klausen «Cleesy,
Asselheimer St.Stephan, Liebfraumilch; muso — EKU 28
(Erste Kulmbach Union), Prinzregent Luitpold, Spaten
Miinchen; 2) nomunayuu, ykasvléarowue Ha cocmag
cnupmnoeo: tmBo — Weizenbier, Fruchtbier; Buno -
Beerenauslese, Obstwein, Brombeerewein; muamnc u
openau —Apfelbrand, Blutorangebrand, Erdbeerebrand;
muképer — Zimtlikor, Himbeerlikor; 3) romunayuu,
aneupyrouue K HauMeHO8aHUI0 NPOU3600umMeNs. TINBO
— Bitburger Premium, DAP Traditional (Dortmunder
Actien Brauerei), User Biirgerbrdu Dunkel, Warsteiner,
Lowenbrdu. AnkoronbHble HAMUTKU, TAKAE KaK BHHO,

? Hubert Hanghofer. Gutes Bier selbst brauen. Miinchen: BLV
Buchverlag, 2008. S.82.

3 DLG-Verlag. DLG Wein Guide 2009. Frankfurt am Main:
DLG-Verlag, 2009. S.126.

mrHarc, OpeHau, JTUKEPHI, Kak MPaBWiIo, HE UMEIOT Ha-
3BaHH, HOMHHUPYIOIIUX POM3BOAUTEIICH.

Jlexcuueckne cpencTBa HaWMMEHOBAHWN CHHPTHBIX
HAIUTKOB PYCCKOW BAKXMYECKOW JHMHIBOKYJIBTYPH,
KIacCHU(MUIMPYIOTCS B 3aBUCUMOCTH OT CIIOCOOOB apry-
MeHTauun: 1) onpedenenus, HoMUHUpyIOWUe cnupmHoe
8 3ABUCUMOCTIU OM COOEPIUCAHUSL OUOKCUOA Yenepood:
BUHO: CMON0B0E, KPEeNAEHHOe; apoMamu3upo8anHoe,
COBEmMCKOe WAMNAHCKOe, TIHBO: HYWUCIOe, «C MAH-
aicemamuy; 2) onpedenerus, HOMUHUPYOuUe CRUPMHoOe
HO COO0EpIHCaHUIo Cnupma, no €20 CRUpMyO03HOCHU. BU-
HO: HamypaivHoe,KpenieHHoe, cuaboe, Kpenkoe, be3a-
KO20IbHOE, NIé2K0e; IBO: 1é2Koe, KPenkoe; 3) HauMeHo-
6aHUe NO 21ABHOMY KOMNOHEHm): BUHO IO COPTY BUHO-
rpaga: «Aaueomey, «Cunveanepy; mBo: « Conodogoey,
«Xmenegoey; Bonka: «lluenuunasny, «Pocanasy; makep:
«Manunoswiity, «Illokonaonoiity; 4) cywecmseumenvhoe-
Memagopa: BUHO: «Pyoun [omay, «Anmapv Cmagpo-
noavsy; BoAKa: «36e30a Yaykbexa», «Adamosa cnezay,
muBo: «Llapuyvinckue JKueynuy; 5) cywecmeumenvhoe-
MONOHUM, UNU 0OPA308AHHOE OM HE20 NPUNAAMENbHOE,
uacmo 6 Kauecmee 6mopo20 dNeMeHmda HA38aHUs, CO-
omeemcmsyiowee Mecmy HpOU3BOOCHBA,; XOPOHUM:
BUHO: «3akapnamckoey; KOHbSK: « Kusnapy; euopoHum:
BHHO: «/[nHenpoackoey, «Tepexy; Bomka: «¥Ypanvckasny,
«Heeckasny, muBo: «/lony, «Yparsckoey; KoHbSK: «Kac-
nutiy, «Anenpy; oponum: BuHO: «Kapnameiy, «Mauiyxy;
BOJIKA: «DabOpycy, UBO: «Kueynuy, acmuorum: BUHO:
«Kusnapy, «Cosunvon [enenoocuxckuity; 6) npunaea-
menbHble (CyOCmanmusuposanHule), 0opazoeantsvie om
HA36AHUL COYUATLHO-NPOPECCUOHANBHBIX SPYIN, 8 Cpe-
de KOmopwvIX Hauamo npou3eo0cmeo. BUHO: «Kazauvey,
«[umnanckoe xazauvey; Bomaka: «llapckasa», «bosp-
ckaay, «byoenosckasy; muBo: «Kyneueckoey, «Kpe-
cmosrckoey,; 1) uMeryemou 2pynnoi «npedio2u us/mna +
HA38aHUe OCHOBHO20 KOMNOHEHMA»: BUHO: U3 GUHOZDA-
0a, U3 BULLEH, U3 MATUHBL; BOJKA: HA Oepe308bix OpYHL-
Kax, Ha KeOpoBblX CKOPAYNKAX; JTHUKEP: HA 6UlIHe, Ha
CUBKAX, HA KUBU, Ha wokonade; 8) HOMUHayuu ¢ ono-
POIl Ha KYIbMYPHO U UCMOPULECKU SHAYUMbLE COOLIMUSL
u auunocmu. BUHO: «Kazauwvey; Bonka: «llemposckasny,
«Booka I'opbauésay, «Kupunoeckasny, «Kpemnescrkasny,
«Cymupnosby, «lymunkay®. JLns PYCCKOIl Bakxuue-
CKOIl KyJbTYPbI XapaKTepHO MHOTO0Opaswe Croco-
60B HOMWHAIIUIl CIIUPTHBIX HAIMUTKOB, YTO CBH/IE-
TEJbCTBYET 00 OIPENEEHHBIX KYJIbTYPHBIX TIPE/I-
[IOYTEHUSAX B IUTbE, O KYJbTYPHOM M COLIMATHHOM
3HAYCHUH TOTO WJIM MHOTO HAINTKA®.

Tpemve muxponose TPEACTaBJICHO YYaCTHUKA-
MU TIpoliecca TTPOU3BO/ICTBA, XPAHEHUS U PacIpo-
CTpaHeHUsI, YYaCTHUKAMW W3TOTOBJICHUS CIUPTHBIX
HAIUTKOB, JOCTABKOH, BBIPANUBAHUEM CBIPbS IS
criuprtHoro. VccJiegyemble JIMHIBOKYJIbTYPbl UMEIOT
obine HoOMUHAIMU-TIepcoHasmu: Sommelier, der —
comenve, snamox euna; \Weinbauer, der — crneyuanucm

4 Bazpunoscxuii T.JO. IHIMKIONEANIECKUE
cruptabix HamutKoB. — M.: 2003. — C.456.

5 Oasinuy A.B. Tlotpe6HOCTH — IUCKYPC — KOMMYHUKAIIUS:
Momorpacdust. — Boarorpaza: 2006. — C.126.
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no eunooemuro;  Bierbrauer, der — nueosap;
Bierlieferant, der — nocmaswux nusa, \Weinziichter, der
— suHOZpPadaps, paszeoduux sunozpada, Brenner, der —
sunoxyp, eunoden; Weinkiifermeister, der — orasnoui
oezycmamop euna, Winzer, der — eunocpadape, neno-
CPEOCMBEHHO 3AHUMARWUIICS  GbIPAUUBAHUCM BUHO-
epaoa; Weinleser (in), der, die — coopwux | coopwuya
8UHOZPaoa.

HoMmuHamu-riepcoHainu, TaKyHapHbIE IS PYCCKOM
JIMHTBOKYJIBTYpEL: Hausbierbrauer, der — gactubrii mu-
BOBAp, CIICIHAUCT 110 MUBOBAPCHUIO, UMEIOIINI CBOIO
COOCTBEHHYIO MTMBOBAPHIO, IJIe U3TOTOBJISETCS MHUBO IO
cobctBeHHOMY perienity; Bierkutscher, der — paso3zunk
[MBa, KaK PAaBUIIO, Pa3BO3UT ITHBO HA TPY30BOU MaIlId-
e (LKW) mo muBueiM Gapam (Kneipe); Schenkenmdd-
chen, das — xeByrka, KoTopast pasHOCUT HBO Ha OKTO-
oepdecre.

HomuHamu-riepcoHaiim, JaKyHapHble IS HeMell-
KO JTMHTBOKYJIBTYPBI: 6uHouepnutl (Kpyoicano)— ydact-
HHK 3aCTOJIbsI, Pa3IMBAIOUINIA CIUPTHOE; cudeney (ka-
bamuux)— Brajenen kabaka, TpakTupa, xuouHuya Ha-
manvsi — epKaresb KIFO4Yel OT BceX MorpedoB M CKila-
JIOB, B TOM YHCJIE OT BUHHOTO.

Yemeepmoe muxponone IPEACTaBICHO HOMUHAIIWS-
MH TPOIIECCa MOJaYi W CEPBUPOBKHU CIIUPTHBIX HAIHT-
koB. Croj1a Mbl OTHOCHM OOIIUE IS PYCCKOS3BIMHOW 1
HEMELIKOA3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPbl HOMHHAIIHMH: HO-
MHHALUKA TOCYbl U aTpUOYTOB JUIA CEPBUPOBAHUS W
mogaun crimptHoro: Korkenzieher — mrrommop, Dekanter
— rpaduH Wit coMpTHBIX HamuTkoB, Weinkihler — Be-
nepko ¢ kyoukamu nsaa, Weinkaraffe — rpadun ¢ Bu-
HOoM, Bieruntersetzer — moacraBka IOJ CTakaH IIMBA,
Henkelbierglas — 6asapckas nmtposas, Bierbecher —
nuBHOM crakan, Rotweinglas — dyxep mist xpacHoro
BuHa, Weifweinglas — dyxep ais Gemoro Buna, Sekt-
kelch — dbyxkep ISt IIaMITAHCKOTO Ha BBICOKOM HOXKKE U
PpaclIMpEHHBINA KBEPXY.

B HeMeIKOM s3bIKE MPUCYTCTBYIOT BaKXHUECKHE
HOMUHAIMU CIICHUATIBHON MOCY/IbI, JIAKYHAPHBIC ISt
pycckoii maarBokyabTyphl: Henkelbierglas — 6asap-
CKasl TUTPOBAast KPY)KKa IMKBa, B KOTOPOil MHUBO BCETa
xomoanoe; Bierschwenker — camdrep, moxoxuit Ha
KOHBSIYHBIH, CO3/IaH ISl TAK HA3bIBAEMOIO MHBA IS
mequraiu; WeifSbierstange — musHo# 6okan-drore,
M3 HEro MBIT Cyxoe Oenoe, mineHuyHoe muBo; Alt-
bierstange — nmBHO# (yXkep EMKOCTBIO C IHHTY, W3
HEro MBIOT MHBO BEPXOBOTO OPOXKEHHS COpTa ANbT-
6up; Stiefel — ouens GonbiIoit MUBHOI GoKan B hopme
carmoxkka, Humpen — Oonbmioil pacmucHO# Ookad,
OornbInast Kpy>KKa MUBA, C OTKPHIBAIOIICHCS KPYXKOMH
1 pyukoit c6oky; Mosel-Weinglas — ¢yxep mist Buna
C MPO3pauHON HOXKOM M3 3€ICHOBATOrO CTEKIIA, YTO-
ObI HEMHOTO pa30aBUTh I[BET B ITOJHOM CMEICTIC CIIOBA
«06enpIx» BUH obmactu Moserst.

B pycckoM si3bIKe KONHYECTBO HOMHHAIMI CIIEIH-
ANbHON yTBAapH, JIAKYHAPHBIX MJIsI HEMEIKOTO SI3bIKa,
CYILIECTBYET B 3HAYMTENILHON Mepe OoJiblie, O YeM CBH-
JIETENBCTBYET HAIMYNE CUHOHUMUYECKUX PSIOB HOMH-
HAlMH COCYIIOB UISl XPAHCHHUSI U TOPrOBIM CIUPTHOIO:
wimog — OyTBIIKA, UMEIOIIAsI TYIOBO NPSIMOYTONBHOM

(dbopMBI, YKyNIOpeHHas HaTypalbHON MPOOKOH; wkanux
— MaJleHbKHE BOJIOYHbIe OYyThUIKH €EMKOCThIO 100Mi;
KocyXa (CHHOHHMBI: 08a0yamxd, OUKOGUHbI, OUKOBUHKA,
wiuwika) — OyTbUIKA EMKOCTBIO B TIOJOBHHY CTaHIApT-
Hout OyTteuikH (0, 30751); copokoska — TIONOBUHA CTaH-
JapTHON OYTHUTKH (CHHOHHMBL: Mafey, MAlb4yuK, Mdlb-
yuwiKa), Yekyuika — OyTeuika éMKOCThI0 250 MIT (CHHO-
HUMBL: YemyuwiKa, YemeepnyuwKa); CAHOHUMUYHbBIC Ha-
3BaHMs COCYIOB JJIS TIUThS: proMKa — CO0aUKa, miopuy-
Kd, TAMRAOKA, HANEPCMOYeK, KAHAWKA; CIMONKA, 4apKa;
CMAKAH — APUIUH, Memp, 1apemHux.

Taxoke, U1 HEMELIKOW JTMHTBOKYJIBTYPHI JIAKYHAPHEI
TaKWe acleKThl, KaK YIoTpeOIeHNE UK B HEOOJIBIIIOM
KOJIIYECTBE TOCIEC MPUHATHS CIUPTHOTO C IIENBIO0 €ro
yaydmieHuss ycBoeHus. O HalM4uM TaKMX AacleKTOB
CBHUIIECTENBCTBYIOT Clienyiomuye (pa3oBbIe CIUHUIIBL:
NpUSOMOosUmMbs 3aKyCh, 800Ka Oe3 3aKyCcKu, 4mo xiueb oe3
macna, 600Ka, YépHul X1eb, cenéoka; nueo ¢ pwiooll;
3aecmb yem-HUOYOb, 3aecmb nepezap; 800Kd U UKpA,
800KA U OCEMPUHA.

Ilamoe mukponone TPEACTABICHO HOMHHAIMSIMU
MECT MPOJAKHU M TOTPEOIICHUS CIIUPTHOTO. PaccMoTpuM
HEMEIKHEe HOMHHAIIMK MECT TPONAXKH CIHUPTHOTO:
Weinstube — Bunnbi 6ap, Weinrestaurant — BUHHBII
6ap, Bierstube — nuBHoit 6ap, Bierlokal — muBHOI Gap,
Bier-Garten — nuBHyIIIKa 1O OTKPHITEIM HeOOM, Bar —
Gap, Bierzelt — muBHO# KHOCK, riie MPOAAIOT MUBO HA
posnus, Brauerei — musosapus, Weingut — BuHOIE bYE-
ckoe xosgiicteo; Winzerhof- BuHonensueckoe X03sicT-
BO. MecTa mpoaakd CIUPTHOTO BBIPAKEHEBI CIEHYIO-
MM HOMUHAIMAMH U UX CHHOHHUMAMHU B PYCCKOSI3BIU-
HOW JIMHTBOKYJIBTYPE: KAOAK (Kpysiceunvliil 060p, Kpy-
JHcano, numetinvlll 060p, uzda ¢ EnKol); WUHOK, KOpUMd
(nocmosnvlll  060p, MaAUHAsL  KOPYMA),  MPAKmup,
wmograsn 1a80uKa (POMOUHAs); NUBHOU Oap; pecmo-
PaH,; GUHHDLIL MA2A3UH.

Llecmoe muxponone NPENCTABIAIOT HOMUHAIIUK Ka-
YEeCTBEHHBIX XAPAKTEPUCTUK M OPTaHOJCTITHICCKUX
CBOMCTB CITMPTHBIX HAIUTKOB. Kak 1y pycckoi, Tak u
JUISL HEMEIIKOH JTMHTBOKYJIBTYP, JIF0O0OH MpHU3HAK CIUPT-
HOTO MOXKET OBITh OIICHEH IOJIOXKUTEIBHO U OTPHUIIA-
TenmpHO. OOIMMe U ABYX JIMHTBOKYIIBTYP HOMHHATHB-
HBIE CpENCTBA, HOMUHHPYIOUINE KadecTBa CHHPTHOTO,
OTJIMYAIOTCS CBOUM MHOT000pa3ueM B crocobax BbIpa-
JKEHHs] 1 MHOTOYHCIICHHOCTBIO: 1) opeanonenmuueckue
KA4ecmaa ¢ NoJ0ACUMEeNbHOU OYeHKON.: TApPMOHIIHBIN —
harmonisch, chopmuposannbiii — reif, Toukuii — verfei-
nert, u3sickanHbIiA — ausgesucht, auserlesen, mpusiTHbI
— angenehm, Gapxaructeiii — samtig; 2) opeanorenmu-
ueckKue Kawecmea ¢ OmpuyamenbHoli OyeHKou: Herap-
MOHHYHBIH — Unharmonisch, Bsoxymmii — zusammenzie-
hend, peskwuii — kras, BogssHUCTBII — WASSErig, suaKuii
— diinn, maBszumBeii — zudringlich, uépctseiit — hart,
nepeBapenHbIii — zerkocht’,

Ceobmoe muxponosne — 3TO TIPOIECC MOTPEOICHUS
CIHUPTHOTO. B HOMUHATHBHBIX CPEACTBAX, XapaKTEPH-
3VIOIIUX MPOIECC MOTPEOICHUST CIHPTHOTO, MOYKHO

6 Handlexikon der Getranke, 3 Bde., Bd.1, Bar, Mixgetrénke,
Spirituosen (Gebundene Ausgabe). 1996. S.856.
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Dunonozus

BBIICNIUTh CIEYIOUIME OOIINe ISl PYCCKOS3BIYHON U
HEMEIIKOSI3bIYHOM KOMMYHHKAIUMKU npu3Haku: 1) no-
mpebnsms CHUPMHOE 8 YMEPEHHOM KOIU4ecmee OOHO-
KPAMHO (NON0JICUMENbHAS OYEHKA). OCTAKAHUTBCS, OC-
torpammutecs — einen Schnaps kippen, sich einen
Schnaps genehmigen, einen riskieren; 2) nompebasmo
CHUPMHOE 8 YMEPEHHOM KOIUHeCmee 6 4eCmb KaK02o-
aubo cobbimust (NONOJNCUMENbHASL OYEHKA): HNOOHSIMb
mocm 3a kozo-mbo, 3a umo-mbo — auf j-n trinken;
3) nompebnams ChupmHoe 6 YMEPEHHOM KOIUYECmEe 6
Mmeonennom memne: nomseueams — nippen, siffeln;
4) nompebasams cnupmHoe 8 HeyMepeHHOM KOTUYeCmee
HEeOOHOKPAMHO, NepUoOUYecKy (OmpuyamenvHas oyeH-
xa): trunkszchtig sein, trinken, saufen; 4) nompe6nsmo
cnupmHoe 01A 8030ViHcOeHUs annemuma (anepumus):
nputams 0is nosviuenust annemuma — als Aperitif trin-
ken. [lnsg pycckolt JMHTBOKYJBTYPBI YHUKAJIbHBI
MHOTOYKCJIEHHbIE CHHOHUMBI JIEKCEMbBI  «ITUTh» !
numo, 0ymo, Oywums, GbINUMb, 6bl0YOUMD, Bbi-
3ydumo, eviyedumn, evicyuums, pacnumo (6y-
moL0uKy ), onopoxnumo, ocywums (6okaur), on-
poxunymo (promouxy), dorbanyme (cmaxanuux
600KU), KANOLIKHYMb, CMOUUMY 2JI0MKY, NPUILO-
Kumocs,  nponycmums (N0 ManeHvkoi), xea-
mumo, NPOUMUCL NO 8000UKe, NPOMAUUMb DIO-
MOUKY, ONOXMELAMbCSL.

Bocvmoe muxponosie Briouaer B cebsl HanMe-
HoBaHus (POpPM peasM3aIMu TIpolecca ToTpedie-
HUS ~ AJIKOTOJIbHBIX  HAIMTKOB, HOMHMHATUBHDIE
CPE/ICTBA KOTOPBIX MOTYT ObITh OXapaKTePU30BAHBI
KaK B HEMEIKOW, Tak W B pycckoil: 1) nosoxu-
MeAbHO:! 3ACmOJbe, NPA3OHO8AHUE, NPAOHUYHDLI
Oenv, cobvimue uau nogod 011 NPA3OHOBAHUS U
ommeuanus — Tafel, Feier, Feierlichkeit, der festliche
Tag, eine Gelegenheit zum Feiern; 2) ompuyamensho:
nvsnKa, 2yisaHKa, kyméic, cabanmyii — Trinkerei, Zeche-
rei, Prasserei, Saufen. ®opmsr moTpebiieHre CIMPTHO-
ro, MpPEeXKJAE BCEro, CBS3aHbl C MPOLECCOM 3aCTOJBSL.
Dpa3eosOrHUecKue EIUHHUIBI PYCCKOTO U HEMEIKOTO
KOHIIENTA «IIHTHhE BKIIIOYAIOT CIICAYIOIIHE OOIIHe dJie-
MeHThL: 1) 3acmonbhas peus, mocmul: 3a 300posbe — auf
Gesundheit, 3a 6aazononyuue — zum Wohl, 3a ecé xopo-
wee — auf Alles Gutes, 3a xosauna — auf den Wirten;
2) omHOWIeHUsL MedNCOY VYACMHUKAMU npoyecca No-
mpebienusi cnupmno2o: nume Ha opyoepuiagpm — auf
Bruderschaft trinken; woxambcs promxamu — mit den
Gldsern anstofen, numo 3a uvé-mubo 300posve — auf
jemandes Gesundheit trinken,; cocmb 6o eracmu xoszsu-
Ha — seien Sie mein Gast.

VHUKaNbHBIMU U1l PYCCKOW JIMHTBOKYJBTYPBI SIB-
JISIFOTCSL I3BIKOBBIC SIMHUIIBI CO 3HAYCHHUEM [UTUTEIIHHO-
CTH 3aCTOJNIbS: 000pas c8advba Hedeno NPAa30Hyemcs
HONOUKOU, 8 BOCKPECEHbe 6eCebe, 8 NOHEOCTbHUK NO-
XMenvbe, a Nomom onsms eecenve, paoyiics Kuprowka,
oyoem y babywku ooneas nupywia. JIns pycckoi JuH-
IBOKYJIBTYPBI TAKXK€ XapaKTEPHBI ACCOLMAIINM, JIAKy-
HAPHBIC JUII HEMEIKON JTMHTBOKYILTYPHI: 1) «ebinus-
KA—TNOXMeIbe— HENPUSMHOCIUY. 6 YYXNCOM Nupy no-
Xmenve; 2) «8blnumo He 608PeMA—>HeU30eHCHAsL 3ap-
niamay: nup 60 6peMs HYyMbl, GAIMACAPOE Nup;

3) «npuenawienus Ha BLINUBKY—>603MONCHOCTIL OOMAHA
U eubenuy»: 36an 60JK KO3y HA nup, 0a Ko3a Heuoém; U
He pada 6 KypouKa Ha nup, 0d 3a XOX01 mawam.

esssmoe mukponone — 370 HANMEHOBAHHS BaKXHYe-
CKHX TPa3HECTB, MOCBSIIEHHBIX BHICTABKAM, CE30HHBIM
gerycraiusaMm. HomMHHAIMK 3TOr0 MHKPOIOJS Xapak-
TEPHBI U1l HEMELKOW JIMHTBOKYIIBTYpBI:1) ébicmasku u
npasonosanus.: \Weinfest, Weinlesefest, Winzerfest, Win-
zerfestzug, Weinwochen, Oktoberfest, Bierverkostung,
Bierveranstaltung; 2) cepou npaszonecms: Weinkonigin,
Weinprinzessin, Mandelblitenprinzessin, Weingrdfin; 3)
nobeoumenu svicmasok. Spitzenwein, Spitzensekt, Edel-
brand, pramiertes Bier.

Hecsimoe muxponone BKIOYAeT HAUMEHOBAHUS I10-
BOJIOB JUI YHOTPEOJEHUS aIKOTrOJbHBIX HAIMTKOB.
Crienyronyie HOMUHAIIMY YHUBEPCATBHBI 1711 HEMETIKON
M PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYP: OeHb posicoenue — Geburts-
tag, roouneti — Jubildum; ceaovba — Hochzeit, noswit
200 — Silvester, Neujahr; oenv mamepu — Muttertag;
Fasching — macrenuya, die Erntefesttrunk — npasonux
Ypoocas. YHUKATBHBIMA IJIsI PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTY-
PBI SIBIIOTCS CICAYIOLINE S3bIKOBBIC €WHHMIIbI, O3Ha-
YaIOIHe MOBOJBI IS PACIUTHS CIUPTHOTO: NUMb Mda-
2apuvly; nums dapviul; NUMbs 3a COEIKy, Pacnuéams ma-
2ap, numbs 3a NPOBOObI 8 APMUI0, NUMb 3a HAYAI0 YOOp-
Ku nost (ypooicas).

Oounnaoyamoe MUKponoe TPEICTaBICHO HauMe-
HOBAaHHUSAMH CYOBEKTOB MOTpeOIicHust criupTHOTrO. CyOn-
eKT B cdepe yIOTpeOICHHUs] CITUPTHOTO MOXKET OBITh
OXapaKTepU30BaH II0 CIEAYIOIIUM JECKPUIITHBHBIM
napameTpaM, YHUBEPCATIBHBIM IS BYX JIMHTBOKYIIb-
Typ: 1) usbupamenvrocme 6 cnupmHom, oyeHugaeMast
HONOJCUMEIbHO: BUHOMAH, T'ypMaH, 3HATOK IHBA -
Weinschmecker, Gourmand, Biermeister; 2) usbupa-
MENbHOCHb 8 CHUPMHOM, OYEHUBAEMAS. OMPUYATNENLHO.
sopomums noc — Mit langen Zdhnen essen; 3) evicokasn
ROMPeOHOCb 6 CRUPMHOM. BBITUTH 10 aHA — ein Glas
bis zur Neige leeren; die Nagelprobe machen; 4) ypes-
MepHOe nompediieHue CNUPMHO20: GbINUMb JTUHE20 —
er hat einen Rausch; er ist angeheitert; er hat zu tief in
die Flasche geguckt; 6eiTs mestHBIM — besoffen, betrun-
ken, berauscht, bezecht, angeheitert; noxueme — Kat-
zenjammer, Kater; 5) xapaxkmepucmuxa enewrnocmu
cybwexma. ycwl om nusnotl nenwt — Bierbart haben; sa-
Jumble 2nasa — iibergossene Augen; martkas moxoaKa —
wackeliger Gang. B HeMeIKo# JHHIBOKYJIBTYpE CyOb-
CKThI HOTpeGHeHI/IH CIIMPTHOTO MPEACTAaBJICHbBI HOMUHA-
UMM, KaK TPaBUIIO, 00JIAIAI0IIMMHU OTPHLIATEIIbHBIMA
npusHakamu: Trinker, Sdufer, Gewohnheitstrinker, Ze-
cher, Trunkenbold, Alkoholiker. /list pycckoit JmH-
IBOKYJIBTYPbl YHUKAJIbHA MHOTOYUCJEHHOCTH HO-
MUHaIMil CyGbEKTOB TIOTPEOJIEHUST CIIUPTHOTO U UX
CUHOHUMOB: AJIKO20JIUK, JHOOUMENb GbINUMb, OpYe
CMaKaud, aiKaul, daiKozoaux, dIKOHAem, Oecnpo-
OyonvLli.  nvanuya,  6ECnPOCLINHLIL  NLAHUU,
Opaxuux, 3a6yadvieda, 3a06yn0vLKKd, 3ANOUHUK,
KOOLIPb, KYmuad, OXOMHUK 00 6uHd, hodod-
sanvujux, noxaonnux baxyca, noxaounux Baxxa,
nponouya, neAHUUd, NvIHUYed, CUHIOWHUK, CU-
HSK, XPOHUK.
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JIMHTBOCEMUOTUYECKUIT aHAIN3 BaKXUYECKOM
KOMMYHUKAIIMA HEMEIKOH W PYCCKOH JHMHTBO-
KyJbTYp TO3BOJIET 3aKJI0YUTh, YTO B IIEJOM
Ha6II0AeTCsT COBIIAJIEHNE COYETAEMOCTH KOMIIO-
HEHTOB CEMaHTUYECKOTO 3HaueHusi B cdepe Tex-
HOJIOTHH TTPOW3BO/ICTBA W XPaHEHWS CITMPTHOTO,
a Tak)Ke B ONMHMCAHUU W OIIEHKU KauecTBa CIUPT-
HOTO TIO I[BETY, BKyCy W apomaty. Kak misg pyc-
CKOW, TaK W A HEMEeIKOW JWHTBOKYJbTYPHI,
JI000H TIpU3HAK CIIMPTHOIO MOJKET OBbITh OLIEHEH
MOJIOKUTEJIbHO U oTpuiiaresibio. B cdepe to-
TpebJIeHUsT M IPeANoYTeHnil HaOJI0Ial0TCs CJle-
yIOIIe Pas3Juyus: CIeluaJbHble HOMUHATHB-
Hble CpPEJCTBA B HEMEIKOM S$3BbIKE TOJYYaloT

PA3HOBU/IHOCTU TIOCY/IbI IS YHOTPeOJICHUST TH-
Ba, B PYCCKOM A3bIKE€ Mbl HAXOJUM MHOIOYUC-
JICHHbIC Ha3BaHUS W CUHOHHUMBI COCY/OB /IS
XpaHEHUd U TOPIOBJU CIHUPTHOIO; Pa3jIn4Yua B
COYETAEMOCTU CIHUPTHOTO C IPOAYKTaMM; TaKue
aCIeKThl, KaK yrnoTpebseHue UM B HEOOBIIOM
KOJIMYECTBE IOCJIE IIPUHATHA CIUPTHOIO C ILIEJIbIO
€ro yJIy4llleHUA yCBOEHMA WM YCTPAHEHUA 3alla-
Xa aJIKOTOJI1 M30 PTa HE IOJy4YaloT B HEMEIKOM
SI3bIKE JIEKCMYECKOH (uKcalmu; [JIs PYCCKON
JINHTBOKYJIbTYPbl YHUKAQJIbHA MHOIOYUCJIEHHOCTD
HOMUHAIMI CyGbeKTOB TOTPeGIeHNsT CITIUPTHOTO 1
X CUHOHUMOB, a TaKXKe YHMKJIbHbI MHOI'OYUC-
JICHHbIE CUHOHUMDI JIEKCEMbI <IIUTb> .
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